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Társadalmi napilap. 
Megjelenik

vasárnap és ünnepnap 
kivételével minden nap 

délután 3 órakor.

Egyes szám ára :
2 fillér.
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Katholikus bál.
Brassó, 1910. február 3.

Fényben, pompában és eleganciában egyaránt 
fényesen sikerült február 1-én a r. kath. nőegylet 
álarcos bálja. Ott voltak mind, kikre elitmulatságra 
számítani lehet, de ott volt híveink zöme is. A 
jótékonyság oltárára mindenki sietett obulusait le­
rakni. Nem is emelhet panaszt senki. Az egyesület 
vezetősége ép úgy, mint a résztvevők teljes meg­
elégedéssel távoztak a csinosan, igazi egyszerű­
séggel és mégis jó ízléssel díszített fényárban úszó 
teremből, melyben a mozgalmas élet eszünkbe 
juttatta a mesebeli tündérországot. Tündérországgá 
varázsolták át a Redut termét a csinos és válto­
zatos jelmezek, a festői egyenruhák a báli-toalletek 
változatos, szinte kápráztató színei, a mosolygó 
vidám arcok, a bohókás maszkoknak különféle és 
változatos grupja, a Kollár tanár kitűnő kárikatura 
képei. A maszkok felvonulása és grupirozása, az 
édes kis liliputi pár előtt lefolyt szerenád, a hatal­
mas zenekar, a kedves diáksereg, japán és olasz 
énekesek, detektívek, lovas rendőrök, no meg az ex- j 
lexstb. valami „eksztrát“ kölcsönzött az egész estély- ! 
nck, a bál jellegének. Az a fesztelenség, melyet a bál­
teremben észlelni lehetett eszünkbe juttatta azt a régi 
jó időt, mikor még a következőkben jellemezték a 
katholikus bált: „menj a kath. bálra, mert ; 
csak ott találod az egy szív és lélek j 
elvét.“ Úgy tetszett nekünk, mintha az a régi : 
igazság újra kezdte volna diadalutját. Igaz, hogy 
a nőegyletünk vezetősége a rendezőséggel kar- j 
öltve annyit is tett a bál sikeréért, mint talán soha. 
Innen talán az eleven élet is, mert ott igazán élet 
volt, mely a báltermen végig vonult. Részlegesen 
a bonckés alá nem vehetjük az egyes csoportok, 
a felvonulás és egyesek változatosságait, mert la­
punk sokkal kisebb, hogy túlsókra terjeszkedhes­
sünk, de az elismerés fáklyáját mégis fennen lobog­
tatjuk a nőegyesület érdemes vezetősége, az agilis, 
páratlan lelkes titkárja Werzár Kálmán s annak 
adjutánsa Stadler felé, mert hatalmas munkát vé­
geztek a bál előtt és a bál alatt is.

Értesítők kiosztása.
Az Ujlap idei 24-ik számában fenti cim alatt 

oly igazságokat közöl, melyeket minden szülő 
megszívlelhet. Alólirott alaposan megszívlelte, s 
úgy hiszem mások is. Nem is akarom a felhozott 
igazságokat megdönteni, de szó nélkül nem hagy­
hatom azt, mert másokkal is megtörtént az a kel­
lemetlenség, hogy „kitűzött fogadó órákon több­
nyire hiába várt“ a szülő a tanárra. „S igy aztán 
tényleg igaza van a cikkírónak: hogy meglepetés 
éri a szülőket az Értesitő előmutatása alkalmával.“ 
És, ha talán mégis egy félórai didergés után a 
hideg folyóson valakit megcsíphetett a „fogadtatás“ 
oly kedves és barátságos volt, hogy ilyenből azt

hiszem sokan nem igen kérnek többet. Ha tehát 
állandó érintkezést kell teremtenünk, hogy gyer- 
mekeink jövője némileg biztosítva legyen, akkor 
legyen az igazi barátságos érintkezés és rakjuk 
félre mindkét részről az „idegességet és kényel­
met“, mert hiszen máskülömben érintkezést fenn­
tartani nevelő és szülő között lehetetlenség.

Szülő.

Hírek.

Brassó, 1910. február 3.

Köszönet, özv. Kászony lstvánné a rajz­
terem karzatának kijavítására 3 koronát adomá­
nyozott. Román Béláné a népkönyvtárnak 20 drb. 
Kis Mózes pedig pedig 7 drb. könyvet adomá­
nyozott. Isten fizesse ! !

Pénteken (holnap) este 8 órakor közgyű­
lést tart a helybeli r. kath. egyházi énekkar a rajz­
teremben. A tagok teljes számú megjelenésére 
számit az elnökség.

Farsang utáni bál. Furcsának furcsa, de 
igaz. A brassói magántisztviselők egyesülete f. évi 
február hó 12-én (szombaton) a Vigadó összes 
termeiben álarcos és jelmezbált rendez. Az erdélyi 
naptár pedig a hamvazó szerdát február 9-ére 
jelezte.

Táncestély. A „M. M. Rokkant és Nyugdij- 
egylet“-ének brassói fiókja február 5-én este 8 
órakor az iparegylet helyiségében táncestélyt ren­
dez. Az estély műsorral van egybekötve. Belépti 
dij 1 korona.

Ismeretterjesztő előadás. Ma délután '/ab 
órakor. Joó Győző tart előadást a r. kath. gimná­
zium fizikai termében.

Filharmonikusok pénteken este 8 órakor 
próbát tartanak.

Betörés. Pojánában a Ski egylet menhá- 
zába kedden este felé betörtek s onnan a ben 
levő bútordarabokat elvitték. A rendőrség a nyo­
mozást megindította, mely talán sikerre is vezet, 
amennyiben többeket letartóztatott. A gyanúsítottak 
azonban mindent tagadnak.

Elbocsátás a honvédség kötelékéből. 
Bienerth Gusztáv brassói 24. honvéd gyalog­
ezredbeli tartalékos hadnagyot saját kérésére feb­
ruár hó 1-ével elbocsátották a honvédség kö- 

I felékéből.
A városi zenekar farsangi hangver­

senye. A városi zenekar február 6-án az Európa 
szálloda nagytermében Komzak, Lehar, Strauss 

I Oszkár estélyt — mint III. farsangi hangversenyt 
— rendez, mely alkalommal általános közkívánatra 

I műsoron lesz id. Komzak „Wiener am Land“ 
cimü egyvelegje. Kezdete 8 órakor. Belépti dij 
60 fillér.

Kettős hegedű hangverseny. Ondricek 
Emánuel és Kalujskaja Jelizaveta Alexandrovna 
orosz hegedümüvésznő kettős hegedű-hangver­

senye Heller-Sadecky Mária zongoraművésznő 
közreműködésével február hó 3-án lesz a Vigadó­
ban. Az érdekes hangversenyre jegyek válthatók 
Hiemesch Vilmos könyvkereskedésében.

A Gazdák Biztosító Szövetkezetének 
brassói kerülete (Brassó, Csik, Fogaras, Három­
szék, Kis- és Nagyküküllő és Udvarhely megyék) 
f. hó 4-én, pénteken d. e. 10 órakor gyűlést tart. 
— A gyűlésen részt vesznek a szövetkezet bizto­
sított tagjai, a választmányi tagok, de szívesen lát­
tatnak a keresztény szövetkezeti eszmékért lelke­
sedő nem tagok is, azonban ez utóbbiak szava- 
zati joggal nem bírnak. — A gyűlés igen látoga­
tott lesz, különösen vidéki lelkészek, birtokosok 
és kisgazdák, valamint helyiképviselők és úgy kül 
mint központi tisztviselők nagy számban jelezték 
megjelenésüket. — Mi katholikusok, akiket a szö­
vetkezeti eszme legjobban kell, hogy hevítsen, 
mutassuk meg, hogy legjobban érdeklődünk iránta.

Az adókönyvecskék bemutatása. A hely- 
I beli m. kir. pénzügyigazgatóságnak f. évi január 

hó 18-án kelt rendelete folytán ezennel felhivatnak 
azon adózók, kik az 1909. évi adókönyvecskét 
végleges lezárás végett eddig be nem mutatták,

I azzal 8 nap alatt a városi adóhivatalnál a dél­
előtti hivatalos órák alatt, azaz: 8—12 óráig meg­
jelenni. Brassó, 1910. évi január hó 26-án. A vá- 

I rosi adóhivatal.
Ujabbi felhívás az adózó közönséghez.

Ismételve felhivatnak mindazok, kik az 1910. évre 
való IV. osztályú kereseti adóra vonatkozó vallo­
másukat a már közzétett határidőben be nem ad­
ták, hogy ezt a vallomásukat 8 nap alatt annyival 
inkább adják, mivel ellenkező esetben adójuk a 
törvényben meghatározott súlyos következmények 
terhe alatt — hivatalból fog megáilapittatni. Brassó, 

j 1910. évi január hó 31-én. A városi adóhivatal.
Női szabászat! tanfolyam. A kereskedelem­

ügyi miniszter egy 60 órára terjedő ingyenes női 
szabászat! tanfolyamot engedélyezett a brassói női 
szabók részére s annak vezetésével a városunkban 
jóhirnévnek örvendő Házy Ignác női szabómes­
tert bízta meg, ki a múlt évben a Technológián 
rendezett országoz női szabómesteri tanfolyamot 
jeles sikerrel végezte. A tanfolyam január hó 16-án 
kezdődött meg. A hallgatók száma 22 s akik pél­
dás pontossággal látogatják az előadásokat.

Kétezeréves gyümölcsök. A nápolyi mú­
zeumnak van egy terme, amelyben nagy üveggel 
lebontott szekrékenyekben különböző gyümölcsök 
és gabonafélék láthatók. Ezek a gyümölcsök és 
gabonafélék a régi Ponipejiből valók. Az ásatások 
folyamán néhány helyütt a kiásott házrészek között 
olyan éléskamrákra akadtak, amelyekben a nagy 
katasztrófa előtt oda elhelyezett gyümölcs és étel­
készlet teljesen konzerválódott. Ezekből a leletek­
ből kitűnik, hogy Pompejiben a szőlő, a füge, az 
alma és a körte kedvelt gyümölcsök közé tartoz­
tak. A szőlőt és a fügét asztali állapotban is sze­
rették. Főzelék gyanánt különösen a bab és a lencse

Irdély legnagyobb gőzmosógyárnak a kolozsvári „Kristályának kép­
viseletét átvettem „UNIÓ“ papiráruház Brassó, Kapu-utca 50.

Csomagolás szállítás díjtalan! Árjegyzék ingyen!
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♦ Nagy választék gyermek-, női- és férfi harisnyákban.

Legolcsóbb beszerzési-forrós röt/id- és kötött árukban, férfifehérnemü 
és div. nyakkendőkben.

APFELBACH ü.
Kapu-utca 18.

r Nagy választék gyermek-, női- és férfi harisnyákban.

— ti

Alulírott van szerencsém a n. é. közönség b tudomására 
adni, hogy egy az uj törvény szerint berendezett

mérleggyártó műhelyt
nyitottam. — Megjegyzem még. hogy műhelyemben minden e 
szakmába vágó munka, valamint javítások a legpontosabb és leg­
olcsóbb árakban készülnek.

Szives pártfogást kér

Widmann Pál
első brassói mérleggyára 

Kórház-utca 62.
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Schulleri Dániel
férfi szabó

Brassó Lópiac 9. szám
ajánlja magát a t. közönség pártfogásába. Elvállal minden 

szakmájába vágó munkát.

1 Legnagyobb választék Kongré-szövetekben. |n
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Hölgyek, kik szép és finom kézimunkát vásá­
rolni szándékoznak, szíveskedjenek 
:: raktáramat megtekinteni. ::

Monogrammokat zsebkendőkre, törülközőkre, asztal­
kendőkre 8 fillértől feljebb, 5—6 óra alatt készítek el.

BOLESCH FRIGYES
Weisz Mlhály-utcza 4. sz. (Copony-féle ház)
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■ Mindennemű fehérnemű készítését elvállalom. u

ZE1DNER II. G.
Szalámi és hentesáru gyár

Brassó, Hirscher-utca 1.
ajánl elsőrendű szalámit, sonkát, szalonát, iegizlésesebb 

felvágotatt és tormás virstlit.

■í Naponta posta és vasúti szétküldések. _

RICHTER P. W.
Brassó, Uj-utca 12.

Legnagyobb raktár zongorákban és pianinokban.
Egyedüli raktár Bösendorfer és Schweighofer 

féle zongorákban stb. stb.

Zongora tanítás. -----

Esténként első rangú czigány zene.
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Polgári vendéslő
átvétel.

Tisztelettel értésére adom a helyi és vidéki n. é. közönségnek, hogy 
Brassó város tulajdonát képező Sétatéri vendéglőt és Bellévue kioszk 
bérletét valamind a hírneves (Drei Eichen) Három cserefa Bock sör
kizárólagos képviseletét átvettem és azt 1010 január 1-én saját kezelésem­
ben veszem.

Törekvésem Brassó és vidéke n. é 
kozó helyét elsőrangú italaim és házias 
és a ti. é. közönség teljes megelégedését kiérdemein

kiváló tisztelettel

Herberth Péter
vendéglős.

polgárságának e kellemes talál- 
konyhám által közkedvelté térini

A helyi és vidéki közönség kedvencz találkozó helye.
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Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal!

Kosa Albert
[szabó üzlete Weiss Mihály-utca 6. sz.

A legszolidabb árak mellett vállal a legkényesebb 

igényeknek és megfelelő kivitelit ruhát szavatolás mellett.

Raktáron tartok finom angol- és belföldi
szöveteket

kiváló tisztelettel

Kosa Albert,
szabómester.

HELMBOLD örökösei

TUZA R. utódai
aranyműves. — Brassó.

Jó összeköttetéseim s kevés regiem képesítettek azon kelle­
mes helyzetbe, hogy arany és ezüst nemeimet bámulatos 
olcsó árban jótállás mellett adhatom el.

Egy vétel elegendő, hogy állandó vevőm legyeu.
Javításokat műhelyemben olcsón és pontosan végzek

Mély tisztelettel 
Helmbold örökösei

TUZA R. utódai.

Fischer Testvérek Brassó, Hirscher- (Szinház) utca 18.
hol mindennemű vásznak, kanavászok, ágy és asztal- 
eritők, függönyök, szőnyegek, ruhakelmék, barchendek,

cartonok, delének, télikendők, férfi- es gyermek-ruhák és női-kabátok legjutányosabb árban kaphatók

___________ Hitelképes egyéneknek részletfizetésre áremelés nélkül. — Vasutasoknak 10»-'o engedmény.

Hentschel H., könyvnyomdája, Brassó, Kut-u. 23 sz.


